
BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE - 300 PRC BUSHING FULL
LENGTH DIE

The Bushing Full Length Sizing Die offers advanced precision by allowing you
to precisely control the amount of neck sizing tension in your reloaded brass
while sizing the body and bumping the shoulder. This die improves accuracy
and prolongs case life because the case’s shoulder and body is sized down
just enough to fit in a minimum-sized SAAMI rifle chamber, and bushing limits
working of the neck.

Attributes

Name: 300 PRC BUSHING FULL LENGTH DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 430107316
Mfr. No.: FBD4749
Cartridge: 300 PRC
Die Style: Bushing Full Length Die
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 114mm
UPC: 757253989926

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die BUSHING FULL
LENGTH SIZING DIE
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE von Forster Products, Inc. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet dir wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies die folgenden Abschnitte sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und
die besten Ergebnisse beim Wiederladen zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Matrize nur mit kompatiblen Komponenten.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während der Nutzung.
Bewahre die Matrize außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig die Matrize auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Matrize korrekt in deiner Ladepresse installiert ist.
Verwende die richtige Technik beim Wiederladen, um Verletzungen zu vermeiden.
Überwache die Nackenvergrößerungsspannung, um eine Überbeanspruchung des Messings zu
verhindern.
Vermeide es, die Matrize übermäßig zu belasten, um Beschädigungen zu vermeiden.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu minimieren.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Matrize:1.

Stelle sicher, dass die Ladepresse gemäß den Herstelleranweisungen installiert ist.
Setze die BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE in die Ladepresse ein und ziehe sie fest.
Überprüfe, ob die Matrize sicher sitzt und sich nicht lockern kann.

Verwendung der Matrize:2.

Lade die Hülsen in die Matrize ein und stelle sicher, dass sie korrekt ausgerichtet sind.
Betätige die Ladepresse gleichmäßig, um die Hülse zu formen.
Kontrolliere regelmäßig die Hülsenmaße, um sicherzustellen, dass sie den Spezifikationen
entsprechen.
Achte darauf, die Nackenvergrößerungsspannung entsprechend deinen Anforderungen
anzupassen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle verwendeten Materialien, wie Hülsen und Schmiermittel, umweltgerecht entsorgt
werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den autorisierten Händler,
bei dem du die Matrize erworben hast. Sie können dir zusätzliche Informationen und Unterstützung bieten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und viel Erfolg beim Wiederladen!



BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE 300 PRC
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Bushing Full Length Sizing Die for your reloading needs. This product is designed to
enhance the precision and performance of your ammunition. However, it is essential to follow safety guidelines
to ensure safe usage and to maximize the lifespan of your equipment.

General Safety Guidelines
Always read and understand all instructions before using the Bushing Full Length Sizing Die.
Ensure that your workspace is clean, organized, and free from distractions.
Use personal protective equipment (PPE) as necessary, including safety glasses and gloves.
Keep the die and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your equipment for wear and damage. Do not use if damaged.
Follow local regulations and guidelines for the storage and handling of reloading materials.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Bushing Full Length Sizing Die with compatible cartridges (300 PRC).
Ensure that the die is properly installed and securely fastened before use.
Avoid overtightening the die, as this may cause damage to the equipment.
Be cautious of sharp edges and moving parts during operation.
Never exceed the recommended load limits for your specific reloading setup.
Always keep your hands and body clear of the die during operation.
If you experience any malfunction or abnormal noise, stop using the die immediately and inspect it.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the Bushing Full Length Sizing Die from its packaging.
Clean the die with a suitable solvent to remove any protective oils or residues.
Install the die into your reloading press according to the manufacturer’s instructions.
Ensure that the die is aligned correctly with the press ram.

Usage:2.

Prepare your brass cases by cleaning them thoroughly.
Insert the brass case into the die, ensuring it is seated correctly.
Adjust the bushing to control the neck sizing tension as needed.
Operate the press smoothly and steadily to size the case.
After sizing, remove the case and inspect it for proper sizing and any signs of damage.

PostUse Care:3.

Clean the die after each use to prevent buildup of debris and residue.
Store the die in a dry and secure location, away from moisture and dust.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations.
Do not throw the die or its components in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for metal and plastic
materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Bushing Full Length Sizing Die, please refer to the manufacturer’s
website or customer service for assistance. Ensure that you have the product details ready when seeking
support.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience
with the Bushing Full Length Sizing Die. Always prioritize safety and proper handling to enjoy the best
performance from your reloading equipment.



Guide de Sécurité pour le Bushing Full Length
Sizing Die
Introduction
Merci d'avoir choisi le Bushing Full Length Sizing Die de Forster Products, Inc. Ce guide est conçu pour vous
fournir des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sécuritaire et efficace de votre
produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le die.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état de votre die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Utilisez toujours des équipements de protection personnelle appropriés (gants, lunettes de sécurité) lors
de l'utilisation du die.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le die, lisez attentivement les instructions d'installation.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Ne forcez jamais le die; si vous rencontrez une résistance excessive, vérifiez l'installation.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans le mécanisme.
Ne modifiez jamais le produit de quelque manière que ce soit.
Si vous ressentez une douleur ou une gêne lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre presse à recharger est correctement installée et sécurisée.1.
Fixation du Die: Vissez le Bushing Full Length Sizing Die dans la presse à recharger en suivant les2.
instructions du fabricant.
Réglage du Bushing: Ajustez le bushing selon les spécifications de votre douille pour un3.
dimensionnement optimal.

Utilisation

Chargement de la Douille: Placez la douille à recharger dans le die.1.
Dimensionnement: Actionnez la presse lentement et uniformément pour dimensionner la douille.2.
Vérification: Après le dimensionnement, vérifiez la douille pour vous assurer qu'elle est correctement3.
dimensionnée.
Nettoyage: Nettoyez le die après chaque utilisation pour maintenir sa performance.4.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur l'élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Bushing Full Length Sizing Die, veuillez
contacter le point de contact basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et efficace
de votre Bushing Full Length Sizing Die. Restez vigilant et informé pour assurer votre sécurité et celle des
autres lors de l'utilisation de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bushing
Full Length Sizing Die
Introduzione
Grazie per aver scelto il Bushing Full Length Sizing Die di Forster Products, Inc. Questo prodotto è progettato per
offrire precisione e durata nella ricarica delle cartucce. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o polvere.
Utilizza guanti protettivi per evitare tagli o irritazioni durante la manipolazione.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il die durante il processo di dimensionamento; utilizza solo la pressione necessaria.
Non utilizzare il die con cartucce non compatibili o di calibro errato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Scegli un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Rimuovi qualsiasi oggetto non necessario dal piano di lavoro.

Installazione del Die2.

Fissa il Bushing Full Length Sizing Die nel tuo pressa per ricarica seguendo le istruzioni del
produttore della pressa.
Assicurati che il die sia ben serrato e allineato correttamente.

Dimensionamento delle Cartucce3.

Inserisci la cartuccia nel die e applica una pressione uniforme.
Monitora attentamente il processo per assicurarti che non ci siano blocchi o resistenze.
Rimuovi la cartuccia dal die e controlla che sia dimensionata correttamente.

Pulizia e Manutenzione4.

Pulisci il die dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di polvere o lubrificanti.
Controlla regolarmente il bushing per segni di usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del die.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per una migliore assistenza.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza garantirà un uso sicuro e efficace del tuo Bushing Full Length Sizing Die.
Ricorda di rimanere informato sulle eventuali notifiche di richiamo e di segnalare qualsiasi prodotto difettoso
alle autorità competenti. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for BUSHING FULL LENGTH SIZING
DIE
Introduksjon
Takk for at du valgte Bushing Full Length Sizing Die fra Forster Products, Inc. Dette produktet er designet for å
gi avansert presisjon i omreloadede hylser, og det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre
trygg bruk og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du bruker produktet i henhold til produsentens anvisninger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller regelmessig for slitasje eller skader på produktet før bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene mot metallpartikler.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for god ventilasjon når du arbeider med hylser og relaterte materialer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet1.

Sørg for at arbeidsområdet er rent og godt opplyst.
Ha alle nødvendige verktøy og materialer tilgjengelig.

Installasjon av Bushing Full Length Sizing Die2.

Fest dieen i en passende presse i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster dieen slik at den passer til det spesifikke kaliberet (300 PRC).
Kontroller at dieen er sikkert festet før du begynner å bruke den.

Bruk av dieen3.

Sett inn en omreloadet hylse i dieen.
Betjente pressen sakte for å sikre jevn sizing.
Kontroller hylsen regelmessig for å sikre at den er i henhold til spesifikasjonene.

Etter bruk4.

Rengjør dieen for å fjerne eventuelle rester av smuss eller metallpartikler.
Oppbevar dieen på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av metall og plastmaterialer.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel hvis det er skadet eller ikke lenger i bruk.



Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av Bushing Full Length Sizing Die, vennligst kontakt
produsentens kundeservice. Det er viktig å ha tilgang til nødvendig støtte for å sikre trygg bruk av produktet.

Takk for at du tar deg tid til å lese gjennom denne bruksanvisningen. Vi ønsker deg lykke til med ditt arbeid og
håper at Bushing Full Length Sizing Die vil oppfylle dine forventninger.



BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa Bushing Full Length Sizing Die tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Bushing Full Length Sizing Die tarjoaa edistyksellistä
tarkkuutta, ja sen avulla voit hallita uudelleenladatun messingin kaulan kokoamisen jännityksen määrää. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen ilmoitettujen ominaisuuksien mukaan.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Vältä sormien tai muiden kehon osien läheisyyttä teräviin osiin.
Pidä huolta, että tuote on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä die tukevasti ladattavaan koneeseen.
Tarkista, että die on oikeassa asennossa ennen käytön aloittamista.

Käyttö2.

Lataa messinki dieen ohjeiden mukaan.
Säädä kaulan kokoamisen jännitystä tarvittaessa.
Muotoile runkoa ja nosta olkapäätä ohjeiden mukaan.
Tarkista lopputulos varmistaaksesi, että patruuna on oikeassa koossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet materiaalien kierrättämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero käytettävissäsi, kun otat yhteyttä.



Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että käytät tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.
Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät Bushing Full Length Sizing Die tuotetta.



Säkerhetsinstruktioner för BUSHING FULL
LENGTH SIZING DIE
Introduktion
Tack för att du valt Bushing Full Length Sizing Die från Forster Products, Inc. Denna produkt är utformad för att
ge hög precision och förbättra noggrannheten vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med Bushing Full Length Sizing Die för att skydda
dig mot metallspån och andra skräp.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd alltid rätt verktyg och utrustning för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid säkerhetsprocedurerna för ammunitionstillverkning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Montera die i en press enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att die är korrekt installerad och fastsatt innan användning.

Användning2.

Kontrollera att hylsan är ren och fri från skräp innan du börjar.
Justera bushingen för att kontrollera mängden spänning på hylsans nacke.
Formar hylsans kropp och trycker axeln enligt specifikationerna för din ammunition.
Arbeta långsamt och metodiskt för att säkerställa noggrannhet.
Avsluta arbetet genom att inspektera hylsorna noggrant för eventuella defekter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera trasiga eller skadade delar av produkten enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn metallkomponenter där det är möjligt.
Förvara och kassera ammunition och relaterade material på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av Bushing Full Length Sizing Die, vänligen
kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för
snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av din Bushing
Full Length Sizing Die. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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